॥ ఓమ్‌ నమో భగవతే శ్రీరామకృష్ణాయ ॥ 


'శ్రీమద్శగవదీత 


చతుర్దశో౨_ ధ్యాయః - గుణత్రయ విభాగ యోగః 
( చతుర్దశాధ్యాయం - గుణత్రయ విభాగ యోగం) 


పుంప్రకృత్యాః స్వతంత్రత్వం 


వారయ న్గుణసంగతః | 


ప్రాహ సంసారవైచిత్రం విస్తరేణ చతుర్దశే ||" 


— 


శ్రీభగవానువాచ : 


పరం భూయః ప్రవక్ష్యామి జ్ఞానానాం జ్ఞానముత్తమమ్‌ । 


యజ్‌జ్ఞాత్వా మునయ స్సర్వే 


పరమ్‌, భూయః ప్రవక్ష్యామి, జ్ఞానానామ్‌, జ్ఞానమ్‌, ఉత్తమమ్‌, 
యత్‌, జ్ఞాత్వా మునయః, నర్వే, వరామ్‌, నిద్దిమ్‌, ఇత గతాః 
a థు 


జానానామవ్‌ = జ్ఞానాలన్నింటిలో; 

క్‌ Sy 

ఉత్తమమ్‌ = (్రేష్టమూ; 

పరమ్‌ = పరమార్థ 
విషయమూ అయిన; 

జానమ్‌ = బ్ఞానాన్ని; 

Ey f= a 

యత్‌ జ్ఞాత్వా = దేనిని (గ్రహించి; 

a 
మునయః = మునులు; 


1 ప్రకృతి, పురుషుల స్వాతంత్రాన్ని నివారిస్తూ, 
వర్ణిస్తున్నాడు. 
ణ్‌ 


పరాం సిద్ధిమితో గతాః ॥ 1 

సర్వే = అందరూ; 

ఇతః = ఈ శరీర బంధం 
నుండి (విడివడి); 

పరాం సిద్దిమ్‌ = మోక్షరూపమైన సిద్దిని; 

గతాః = పొందారో (దాన్ని); 

భూయః = మళ్ళీ; 

ప్రవక్ష్యామి = చెబుతున్నాను. 


గుణాల చేత కలిగే సంసార వైచిత్రాన్ని విశదంగా 
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తా॥॥। ('క్షేత -క్షేత జ్ఞుల సంయోగం చేతనే సృష్టి (183-26) అని 
శ్రీభగవానుడు బోధించి ఉన్నాడు. ఈ సృష్టి నిరీశ్వర సాంఖ్యులు చెప్పే విధంగా 
స్వతంత్రం కాదు; ఈశ్వరేచ్చ చేతనే సంభవిస్తోంది అని నిరూపించడానికి పూర్వం 
“సత్‌ అసత్‌ -యోని జన్మలకు గుణ సంగమే కారణం) (13-21) అని చెప్పబడిన 
సత్వ్వాది గుణాలు కూర్చే సృష్టి వైచిత్రాన్ని వివరింపబూని, ఈ విషయాన్నే 
ప్రశంసిస్తూ] శ్రీభగవానుడు వలికెను : సర్వోత్తమమూ, పరమాత్మ విషయకమూ 
అయిన జ్ఞానాన్ని నీకు మళ్ళీ చెబుతాను. ఈ జ్ఞానాన్ని పొందిన మునులు 

Fy హై 

దేహబంధం నుండి విడివడి, పరమసిద్ధి అయిన మోక్షాన్ని పొందారు. 1 


ఇదం జ్ఞానముపా[్రిత్య మమ సాధర్య మాగతాః | 
సర్లేల_పి నోపజాయన్తే ప్రళయే న వ్యథన్తి చ ॥ 2 


ఇదమ్‌, జ్ఞానమ్‌, ఉవా(శీత్వ, మమ, సాధర్భ్యమ్‌, ఆగతాకి 
సర్ణే, అవి, న, ఉవజాయంతే, (వళయే, న, వ్యథంతి, చ 


ఇదమ్‌ = ఈ; ఆగతాః = పొందినవారు; 
జ్ఞానమ్‌ = జ్ఞానాన్ని; సర్లే అపి = సృష్టి కాలంలో కూడా; 
ఉపాశిత్య = ఆశ్రయించి; న ఉపజాయంతే = జన్మించరు; 
నుమ = నా; ప్రలయేచ = ప్రళయకాలంలో కూడా; 
సాధర్మ్యమ్‌ = స్వరూపాన్ని; న వ్యథన్తి = దుఃఖాన్ని పొందరు. 


తా॥ ఈ జ్ఞానాన్ని ఆశ్రయించి, మునులు నా స్వరూపాన్ని! పొందారు; 
వారు సృష్టికాలంలో జన్మించరు, ప్రళయకాలంలో దుఃఖించరు. pA 

[ఇలా జ్ఞానాన్ని ప్రశంసించి, (శ్రోత దృష్టిని ఆకర్షించి, పరమేశ్వర ఆధీనులైన 
ప్రకృతి పురుషుల నుండియే సృష్టియని తాను చెప్పదలచుకొన్న విషయాన్ని 
వివరిస్తున్నాడు :] 


మమ యోని ర్మృహదహ్మ తస్మిన్‌ గర్భం దధామ్యహమ్‌ । 
సంభవ స్సర్వ భూతానాం తతో భవతి భారత ॥ 8 


1. ఇచ్చటి సాధర్య పదమూ, (18-18) శ్లోకంలో 'మద్భావాయ అనే పదమూ, (18-19) శ్లోకంలో 
“'మద్భావం” అనే పదమూ సమానార్థకములు. 


శీ గుణత్రయ విభాగ యోగం శ్ర 333 


మమ, యోనిః మహత్‌, బ్రహ్మా, తస్మిన్‌, గర్భమ్‌, దధామి, అవామ్‌, 
సంభవ నర్వ భూతానామ్‌, తత్వ భవతి, భారత. 


భారత = అర్జునా; గర్భమ్‌ = సృష్టి బీజాన్ని; 
మహద్ర్రహ్మ = (త్రిగుణాత్మకమైన ప్రకృతి; దధామి = ఉంచుతున్నాను; 
మను = నాకు; తతః = దాని నుండి; 
యోనిః = గర్భస్థానం; సర్వభూతానామ్‌ = సర్వభూతాల; 
తస్మిన్‌ = దాని యందు; | సంభవః = ఉత్పత్తి; 

అహమ్‌ = నేను; భవతి = జరుగుతోంది. 


తా॥ అర్జునా! త్రిగుణాత్మిక అయిన ప్రకృతి నాకు యోనిస్థానం. (అది 
దేశ కాలాలను అతిక్రమించినదీ, స్వకార్య రూపంలో వృద్ధి చెందేదీ అవడం 
వల్ల 'మహత్‌-బ్రహ్మ అనబడుతుంది. ) అందులో నేను సృష్టి బీజాన్ని (చిదాభాసను) 
ఉంచుతాను." అనంతరం (సంభవించిన హిరణ్యగర్భుని నుండే) సర్వభూతాలు 
సృష్టించబడుతున్నాయి. 83 


సర్వయోనిషు కౌన్తేయ మూర్తయ స్పంభవన్తి యాః । 
తాసాం బ్రహ్మ మహద్యోనిః అహం బీజప్రదః పితా ॥ 4 


నర్వయోనిము, కౌంతేయ, మూర్తయక నంభవన్తి, యాః 
తాసామ్‌, (బ్రవ్బూ, మవాత్‌ యోనికి అవామ్‌, బీజప్రదః వితా. 


కౌన్తేయ = అర్జునా; యోనిః = జనని 

సర్వయోనిషు = దేవ, పితృ, (ఉపాదానకారణం); 
మనుష్య, పశు యోనులలో; | మహత్‌ బ్రహ్మ = త్రిగుణాత్మకమైన 

యాః కః ప్రకృతి; 

మూర్తయః = దేహాలు; అహమ్‌ = నేను; 

సంభవన్తి = కలుగుతున్నాయో; బీజప్రదః = బీజాన్ని ఒసగే; 

తాసామ్‌ = వాటికి; పితా = జనకుణ్ణి, నిమిత్తకారణాన్ని. 


1 క్షేత్ర-క్షేత్రజ్ఞులనే ప్రకృతిద్వయం ఈశ్వరుని శక్తులు. అవిద్యా కామకర్మ రూపమైన ఉపాధిని అనుసరించే 
క్షేత్రజ్ఞుని (జీవుని) క్షేత్రం (శరీరం)తో ఈశ్వరుడు సంయోజితు నొనర్చుచున్నాడు. ప్రళయకాలంలో తన 
యందు లీనుడైన క్షేత్రజ్ఞుని క్షేత్రంతో సృష్టి కాలంలో సంయోజిస్తున్నాడు. (అవిద్య నుండి కామం, కామం 
నుండి కర్మ కలుగుతున్నాయి. ) 
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తాః! (కేవలం సృష్ట్యారంభంలోనే నా ఆధీనాలైన ప్రకృతి పురుషుల 
నుండి ఇలా భూతోత్పత్తి అని తలచకు, సర్వదా ఇలాగే జరుగుతోంది :) కౌంతేయా! 
దేవ, పితృ, మనుష్య, పశ్వాది యోనుల నుండి ఉత్పన్నమైన దేహాలన్నింటికీ 


ప్రకృతి జనని; బీజప్రదాతనైన నేను జనకుణ్ణి. 
సత్త్వం రజస్తమ ఇతి గుణాః ప్రకృతి సంభవాః | 
నిబధృన్తి మహాబాహో దేహే దేహిన మవ్యయమ్‌ ॥ 


సత్యమ్‌, రజక తమః ఇతి, గుణా (ప్రకతి నంభవాః 
నిబద్నంతి, మహాబాహో, దేహే, దోహినమ్‌, అవ్యయమ్‌. 


మహాబాహో = అర్జునా; గుణాః = (త్రిగుణాలు; 
సత్యమ్‌ = సత్త్వం; అవ్యయమ్‌ = నాశరహితమైన; 
రజః = రజస్సు; దేహినమ్‌ = ఆత్మను; 
తమః = తమస్సు; దేహే = శరీరంలో; 

ఇతి = అని; నిబద్నన్తి = బంధిస్తున్నాయి. 


ప్రకృతి సంభవాః = మాయాజాతాలైన; 


4 


తా॥ (పరమేశ్వరాధీనమైన ప్రకృతి పురుషుల నుండి సర్వభూతోత్ప్సత్తి - 
అని నిరూపించబడింది; ఇక ప్రకృతి సంగం వల్ల పురుషునికి కలిగే సంసారం 
వచింపబడుతోంది :) అర్జునా! ప్రకృతి నుండి సత్త్వం, రజస్సు, తమస్సు అనే 
మూడు గుణాలు సంభవించాయి; . ఇవియే నిర్వికారమైన ఆత్మను శరీరంలో 


బంధిస్తున్నాయి. 
తత్ర సత్త్వం నిర్మలత్వాత్‌ ప్రకాశక మనామయమ్‌ । 
సుఖసజ్లేన బధ్నాతి జ్ఞానసజ్లేన చానఘ ॥ 6 
తత్ర, నత్త్వమ్‌, నిర్భులత్వాత్‌, (చకాశకమ్‌, అనామయమ్‌, 
సుఖనంగేన, బధ్నాతి, జ్ఞాననంగేన, చ, అనభథు. 


అనఫు = పాపరహితుడా; నిర్మలత్వాత్‌ = స్వచ్చత వల్ల; 


తత్ర = ఈ మూడింటిలో; సత్యమ్‌ = సత్త్వగుణం; 


1. మూల ప్రకృతి యందు. 


ర్‌ 
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అనామయమ్‌ =ఉపద్రవరహిత | సుఖ సళ్లీన = సుఖాసక్తి చేతా 
సుఖాన్ని అభివ్యక్తీకరిస్తోంది; జ్ఞాన సంగేన చ _ = జ్ఞానాసక్తిచేతా; 
ప్రకాశకమ్‌ = చైతన్యాన్ని కూడా ' (ఆత్మను)బధ్నాతి = బంధిస్తోంది. 


అభివ్యక్తం చేస్తోంది; 


తా॥ (సత్త్వగుణ లక్షణం, అది బంధించే రీతి -తెలుపబడుతున్నాయి వ) 
అనఘా! వీటిలో సత్త్వగుణం (స్పటికమణి వలె) నిర్మలమూ, శాంతమూ, ప్రకాశ 
స్వభావమూ అయి ఉంది; ఇది జ్ఞానాసక్తిని, సుఖాసక్తిని కలిగించి ఆత్మను 
బంధిసోంది. 6 

రజో రాగాత్మకం విద్ధి తృష్టాసబ్ల సముద్భవమ్‌ I 

తన్నిబధ్నాతి కౌన్తేయ కర్మసజ్లేన దేహినమ్‌ ॥ 7 

రజః రాగ ఆత్భకమ్‌, విద్ధి, తృవ్లానంగ నముద్భృవమ్‌. 

తత్‌, నిబద్నాతి, కౌంతేయ, కర్శనంగేన, దేపొనమ్‌. 


కాన్తేయ = అర్జునా; తత్‌ = అది (రజోగుణం); 

రజః = రజో గుణం; కర్మ సజ్లీన = దృష్ట-అదృష్ట 

రాగ ఆత్మకం = రాగ రూపంగానూ; ఫలహేతువులైన కర్మలయందు 

తృష్థాసజ్ఞ సముద్భవం = తృష్ణ నుండి ఆసక్తిని కలిగించి; 
(ఆసక్తి నుండి కలిగినదిగానూ);| దేహినమ్‌ = ఆత్మను; 

నిద్ది = (గ్రహించు; నిబధ్నాతి = బంధిస్తుంది. 


తా॥ రజోగుణం రాగాత్మకం, తృష్ణ నుండి ఉత్పన్నమవుతోంది. ఇది 
జీవునికి వివిధ కర్మల యందు రాగాన్ని కలిగించి, వివిధ ఫలాలను పొందవలెననే 
ఆశను పురికొల్పి బంధిస్తోంది. 7 

తమ స్త్వజ్ఞానజం విద్ది మోహనం సర్వదేహినామ్‌ I 

ఎం ఈ థ 

ప్రమాదాలస్య నిద్రాభిః తన్నిబధ్నాతి భారత ॥ 8 

తమః తు, అజ్ఞానజమ్‌, విద్ధి, మోహనమ్‌, నర్వదేపొనామ్‌, 

(ప్రమాద ఆలన్య నిద్రాభిి తత్‌, నిబధ్నాతి, భారత. 
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భారత = అర్జునా; మోహనమ్‌ = మోహాన్ని కలిగించేది; 
తు = కాని; విద్ది = (అని) (గ్రహించు; 
తమః = తమోగుణం; తత్‌ = అది (తమోగుణం); 
అజ్ఞానజమ్‌ = ఆవరణశక్తి ప్రమాద ఆలస్య నిద్రాభిః = మరపు, 
ప్రధానమైన (ప్రకృతి | సోమరితనం, నిద్ర - వీటిచే (ఆత్మను); 
అంశం నుండి కలిగింది; | నిబధ్నాతి = బంధిస్తోంది. 
సర్వదేహినామ్‌ = శరీరాన్ని 
ధరించిన వారందరికీ; 


తా॥ (తమోగుణ లక్షణం, అది బంధించే రీతి తెలుపబడుతున్నాయి: ) 
భారతా! తమోగుణం ఆవరణశక్తి ప్రధానమైన ప్రకృతి అంశం నుండి ఉత్పన్నమై, 
దేహధారులందరికీ మోహాన్ని కలిగిస్తోంది - అని గ్రహించు. ఇది మరపు, 
మత్తు నిద్ర మొదలైన వాటిచేత ఆత్మను శరీరంలో బంధించేదిగా ఉంది. 8 


సత్త్వం సుఖే సజ్ఞాయతి రజః కర్మణి భారత । 
జ్ఞానమావృత్య తు తమః ప్రమాదే సజ్ఞాయత్యుత ॥ 9 


సత్త్వమ్‌, నుఖే, సంజయతి, రజః, కర్ణణి, భారత, 
జ్ఞానమ్‌, ఆవృత్య, తు, తమః, ప్రమాదే, నంజయతి, ఉత. 


భారత = అర్జునా; ఉత = మరి; 

సత్వమ్‌ = సత్వగుణం (జీవుణ్ణి; తనుః = తమోగుణం; 
సుఖే = సుఖంలో; జ్ఞానమ్‌ = జానాన్ని; 
సజ్బయతి _ తగుల్కొల్పును; ఆవృత్య = ఆవరించి; 

రజః = రజోగుణం; ప్రమాదే = అనవధానత యందు; 
కర్మణి = కర్మలో (తగుల్పుతుంది); సజ్ఞాయతి = చిక్కించును. 
తు = కాని; 


తా॥ (గుణాల యొక్క విశేష సామర్థ్యం చెప్పబడుతోంది క్‌) అర్జునా! 
సత్త్వగుణం, దుఃఖశోకాది కారణాలు ఉన్నప్పటికీ, జీవునికి సుఖాన్ని చేకూర్చు 
తోంది. ఇదేవిధంగా దుఃఖశోకాలు ఉన్నప్పటికీ, రజోగుణం కర్మలను ఆచరించేలా 
చేస్తోంది. తమోగుణం, మహాత్ముల వద్ద విన్న సత్యోపదేశాన్ని (జ్ఞానాన్ని మరుగు 
పరిచి, విస్మృతి కలుగజేస్తోంది. 9 
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రజ స్తమశ్సాభిభూయ సత్త్వం భవతి భారత । 

రజ సత్త్వం తమశ్రైవ తమః సత్త్వం రజస్తథా ॥ 10 
రజక తమకి చ, అభిభూయ, సత్త్వమ్‌, భవతి, భారత, 

రజకి సత్త్వమ్‌, తమక చ, ఏవ, తమః నత్త్వమ్‌, రజక తథా. 


భారత = అర్జునా; సత్వమ్‌ = సత్త్యగుణాన్ని; 
రజః = రజోగుణాన్ని; | తమః ఏవ చ = తమోగుణాన్ని; 
తమః = తమో గుణాన్ని; | తథా = అదేవిధంగా; 
అభిభూయ = అణచి; తనుః = తమోగుణం; 
సత్వమ్‌ = సత్వగుణం; సత్వమ్‌ = సత్త్యగుణాన్ని; 
భవతి = కలుగుతోంది; | రజః = రజోగుణాన్ని 
రజః = రజోగుణం; (అణచిపెట్టి, కలుగుతున్నాయి); 


తా॥ భారతా! సత్త్వగుణం రజస్తమములను ఆక్రమించి ప్రబలమవుతోంది; 
రజోగుణం సత్త్వ, తమములను తిరస్కరించి ప్రాధాన్యం పొందుతోంది; తమోగుణం 
సత్త్వ, రజములను పరాభవించి పైకి వస్తోంది. 10 

సర్వద్వారేషు దేహే౭_స్మిన్‌ ప్రకాశ ఉపజాయతే । 

జానం యదా తదా విద్యాత్‌ వివృద్ధం సత్త్వమిత్యుత ॥ 11 

Gy ® = 

నర్వద్వారేషు, దేహే, అన్మిన్‌, ప్రకాశ, ఉవజాయతే, 

జ్ఞానమ్‌, యదా, తదా, విద్యాత్‌, వివృద్ధమ్‌, సత్యమ్‌, ఇతి, ఉత. 


యదా = ఎప్పుడు; జ్ఞానమ్‌ = జ్ఞానరూపమైన 
అస్మిన్‌ = ఈ; (బుద్దివృత్తిరూపమైన); 
దేహే = శరీరంలో; ప్రకాశః = ప్రకాశం; 
సర్వద్వారేషు = సమస్త ఇంద్రియ | ఉపజాయతే = పుడుతోందో; 
ద్వారాలలో వాటిని ప్రకాశింపజేయు;' తదా ఉత = అప్పుడే; 


1. మానవదేహంలో కఫ వాత పిత్తాలకు సంగ్రామం జరుగుతున్నట్లుగానే, నిరంతరం ఈ గుణాలు 
ఒకదానిని ఒకటి అతిక్రమించిపోవడానికి యత్నిస్తుంటాయి. జయించిన గుణం ముందుకొచ్చి ప్రకాశిస్తుంది. 
2. ప్రకాశం = బుద్ధివృత్తి విషయాకారంగా పరిణమించడం. 
ప్రదీపం వలే సత్త్వ గుణం స్వవిషయంలో ఆవరణవిరోధి. 
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= సత్వగుణం; ఇతి = అని; 

= వృద్ది చెందింది; విద్యాత్‌ = తెలిసికోవాలి. 
తా! (ఇక వృద్ధి చెందిన గుణాల చిహ్నాలు చెప్పబడుతున్నాయి ఏం ఈ 

శరీరం ఆత్మకు భోగాయతనం; ఎప్పుడు ఈ శరీరద్వారాలైన శోత్రాదుల యందు 

శబ్దాది జ్ఞానాత్మకమైన ప్రకాశం కలుగుతోందో, లేక ఆ శబ్దాదుల సుఖం పరిలక్షిత 


మవుతోందో, అప్పుడు సత్త్వగుణం వృద్ధి చెందింది అని తెలుసుకోవాలి." 11 
లోభః ప్రవృత్తి రారమృః కర్మణా మశమః స్పృహా | 
రజస్యేతాని జాయన్తే వివృద్ధే భరతర్షభ I 12 


లోభ, (ప్రవృత్తి ఆరంభ, కర్మణామ్‌, అశమః నృువో, 
రజని, ఏతాని, జాయంతే, వివృద్దే, భరత బువషభ 


భరత బుషభః = భరత శ్రేష్టా; ఆశముః = అశాంతి; 

రజసి = రజోగుణం; స్పృహా = కర్మాకాంక్ష; 
WA ల నా ఈ 

వివృద్దే = వృద్ది పొందినప్పుడు; ఏతాని = ఇవి; 


లోభః ప్రవృత్తి = లోభాన్నీ, పూనికనూ;| జాయన్తే = పుడుతున్నాయి; 
కర్మణామ్‌ ఆరంభః = పనులను 
మొదలుపెట్టడమూ; 


తా॥॥ అర్జునా! ధనం పెక్కురీతులలో లభిస్తున్నప్పటికీ ఇంకా కావాలనే 
అభిలాష (లోభం) ఎల్లప్పుడూ ఏదో ఒక పని చేయడం (ప్రవృత్తి, పెద్దవైన 
మేడలను మిద్దెలను కట్టుకునే ప్రయత్నాలు (కర్మలను ఆరంభించడం), “ఈ 
పనిని ముగించి ఆ పనిని మొదలుపెడతాను - ఇటువంటి సంకల్ప వికల్పాలు 
శాంతింపకుండడం (అశాంతి), ఏ వస్తువునైనా చూసిన వెంటనే కోరడం (స్పృహ, 
అనేవి రజోగుణం వృద్ధి చెందితే కలుగుతున్నాయి; ఈ చిహ్నాలు ఉన్న యెడల 
రజోగుణం ప్రబలమైంది అని (గ్రహించు. 12 


అప్రకాశో9_ప్రవృత్తిశ్చ ప్రమాదో మోహ ఏవ చ । 
తమస్యేతాని జాయన్తే వివృద్ధే కురునన్దన ॥ 13 


1. ఇంద్రియాల చేతనం, జ్ఞానం, వివేకశక్తి : ఈ మూడూ సత్త్వగుణ సూచకాలు అని సంక్షేపం. 


శీ గుణతయ ఐభాగ యోగం శ్రీ 


339 


అటప్రకాశ, అట్రవృత్తికి చ, ప్రమాదం మోహ అతు జ 
తమని, ఏతాని, జాయంతే, వివృద్దే, కురునందన. 


కురునస్టన = అర్జునా; ఏతాని 
అప్రకాశః = అవివేకం; తమసి 
అప్రవృత్తిచ = ప్రయత్న శూన్యత; వివృద్ధే 


ప్రమాదః = కర్తవ్యాల పట్ల జౌదాసీన్యం;| జాయనే 
— ల pa) 


మోహః ఏవ చ = మూఢత్వం; 


— 1 ఇవి; 
= తమోగుణం; 
వృద్ది చెందితే; 

(క) 
కలుగుతున్నాయి. 


తా॥॥ కురునందనా! అవివేకం, ప్రయత్న శూన్యత, కర్తవ్య-బెదాసీన్యం, 
మిధ్యాభినివేశం (మూఢత్వం) - అనేవి తమోగుణం ప్రాధాన్యం పొందితే పుడుతు 


న్నాయి; ఇవి తమోవృద్ధి సూచకాలు అని గ్రహించు. 13 
యదా సత్త్వే ప్రవృద్ధే తు ప్రళయం యాతి దేహభృత్‌ | 
తదోత్తమవిదాం లోకాన్‌ అమలాన్‌ ప్రతిపద్యతే ॥ 14 
యదా, నత్త్వే, వ్రవృద్దే, తు, వ్రళయమ్‌, యాతి, దేవాబ్బత్‌, 
తదా, ఉత్తమవిదామ్‌, లోకాన్‌, అమలాన్‌, ప్రతివద్ద్యతే. 

తు = కాని; తదా = అప్పుడు; 

యదా = ఎప్పుడు; ఉత్తమ విదామ్‌ = శ్రేష్టులైన 

సత్త్వే = సత్వగుణం; ఉపాసకులకు లభించే; 

ప్రవృద్దే = వృద్ది చెందితే; | అమలాన్‌ = నిర్మలమైన 

దేహ భృత్‌ = శరీరధారి (మనుష్యుడు); (సుఖభోగ స్టానాలైన); 

ప్రలయమ్‌ = మృత్యువును; | లోకాన్‌ = లోకాలను; 

యాతి = పొందుతాడో; | ప్రతిపద్యతే = పొందుతాడు. 


తా॥ (మరణ సమయంలో వృద్ధి చెందిన సత్వాది గుణాల ఫలం చెప్పబడు 
తోంది :) సత్త్వ వృద్ధి కాలంలో దేహత్యాగం చేసిన మనుష్యుడు, ఉపాసకులకు 
లభించే ప్రకాశమయ హిరణ్యగర్భాది లోకాలను పొందుతున్నాడు. 14 


రజసి ప్రళయం గత్వా కర్మసజ్లిషు జాయతే । 
తథా ప్రలీన స్తమసి మూఢయోనిషు జాయతే ॥ 15 
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రజని, వళయమ్‌, గత్వా, కర్భనంగివు, జాయతే 
తథా, (వలీనక తమని, మూఢయోనిషు, జాయతే. 


రజసి = రజోగుణం వృద్ది చెందినప్పుడు; తథా = అదేవిధంగా; 
ప్రలయం గత్వా = మృతి చెందితే; | తమసి = తమోగుణ వృద్ధికాలంలో; 
కర్మసంగిషు = కర్మాసక్తులైన ప్రలీనః = మరణిస్తే; 
మనుష్యులలో; | మూఢయోనిషు =పశుపక్షాది యోనులలో; 
జాయతే = జన్మిస్తాడు; జాయతే = జన్మిస్తాడు. 


తా॥ రజోగుణం ప్రబలమైన స్థితిలో మరణిస్తే, కర్మాసక్తమైన 
మనుష్యలోకంలో జన్మిస్తున్నాడు; అదే విధంగా, తమోగుణం వృద్ధి చెందినప్పుడు 
చనిపోయిన యెడల పశుపక్షాది మూఢయోనులలో పుడుతున్నాడు. 15 

కర్మణః సుకృతస్యాహుః సాత్త్వికం నిర్మలం ఫలమ్‌ | 

రజసస్తు ఫలం దుఃఖం అజ్ఞానం తమసః ఫలమ్‌ ॥ 16 

కర్పణకి సుకృతన్వ, ఆవు, సాత్త్వికమ్‌, నిర్భులమ్‌, ఫలము, 

రజన తు, ఫలమ్‌, దుఃఖము, అజ్ఞానమ్‌, తమను ఫలమ్‌. 


సుకృతమ్‌ = సత్త్వగుణ రజసః తు = రాజసిక కర్మకు; 
సంభవమైన; ఫలమ్‌ = ఫలం; 

కర్మణః = కర్మకు; దుఃఖము = దుఃఖం; 

నిర్మలమ్‌ = నిర్మలమూ; తమసః = తామసిక కర్మకు, 

సాత్తికమ్‌ = సత్త్యప్రధానమైన; (అధర్మానికి); 

ఫలమ్‌ = ఫలమని (శిష్టులు); ఫలమ్‌ = ఫలం; 

ఆహుః = చెబుతారు; అజ్ఞానమ్‌ = మోహం (అని చెబుతారు). 


తా॥ (సత్వాది గుణాలకు స్వాభావికమైన కర్మల యొక్క ఫలభేదం 
చెప్పబడుతోంది-) సాత్త్విక కర్మల ఫలం నిర్మల సుఖమనీ, రాజసిక కర్మల 
ఫలం దుఃఖమనీ, తామసిక కర్మల ఫలం అజ్ఞానమనీ శిష్టులు చెబుతున్నారు. 
(గీత : 18-23, 24, 25 చూ :) 16 

సత్వాత్‌ సజ్ఞాయతే జ్ఞానం రజసో లోభ ఏవ చ । 
ప్రమాదమోహౌ తమసో భవతో9_జ్ఞాన మేవచ ॥ 17 
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నత్త్వాత్‌ సంజాయతే, జ్ఞానమ్‌, రజను, లోభ ఏవ, చ, 
(వమాూదమోహౌ, తమను భవత అజ్ఞానమ్‌, ఏవ, జ 


సత్వాత్‌ = సత్వగుణం నుండి; తమసః చ = మరి, తమస్సు నుండి; 
జ్ఞానమ్‌ = బ్ఞానం; అజ్ఞానమ్‌ = అవివేకం; 
సళ్లాయతే = కలుగుతోంది; | ప్రమాద మోహౌ ఏవ చ = విస్కృతి, 
రజసః = రజోగుణం నుండి; విమూఢత్వమూ; 
లోభః ఏవ = లోభమే (కలుగును); భవతః = కలుగుతున్నాయి. 


తా॥ (ఈ ఫలభేదానికి కారణం ఏమంటే-) సత్వగుణం నుండి జ్ఞానం 
కలుగుతోంది. (కనుక, సాత్విక కర్మ వల్ల ప్రకాశబహుళమైన సుఖం లభిస్తోంది) 
రజోగుణం నుండి లోభం కలుగుతోంది. (ఇది దుఃఖ హేతువవడం వల్ల, ఈ 
కర్మల ఫలం కూడా దుఃఖమే) తమస్సు నుండి అవివేకం, అనవధానత, విమూధత్వం 
కలుగుతున్నాయి (కాబట్టి తామసిక కర్మలకు అంటే, అధర్మాచరణానికి ఫలం 
మోహం). 17 


ఊర్ధ్వం గచ్చన్తి సత్త వసా మధ్యే తిష్టన్తి రాజసాః । 
జఘన్య గుణవృత్తిస్థా అధో గచ్చన్తి తామసాః ॥ 18 


ఊర్హ్యమ్‌, గచ్చంతి, నత్త్వన్థాః మథ్యే, తిష్టంతి, రాజసా,, 
ఉజఘన్య గుణవృత్తిసాకి అధి గచ్చంతి, తామనాః 


సత్వస్టా = సాత్వికులు; జఘన్య గుణ వృత్తిస్థాః = నీచగుణ 
ఊర్చ్యమ్‌ = దేవ లోకాలకు; వృత్తులందున్న; 
గచ్చన్తి = పోవుచున్నారు; తామసాః = తామసికులు; 
రాజసాః = రాజసికులు; అధః = నిమ్న లోకాలకు; 
మధ్యే = మనుష్యలోకంలో;| గచ్చన్తి = వెళుతున్నారు. 
తిష్టన్తి = ఉంటారు; 


తా॥ (సత్వాది వృత్తిశీలుర ఫలభేదం చెప్పబడుతోంది. ) సాత్త్వికులు 
మనుష్య-గంధర్వ లోకం నుండి సత్య లోకం వరకూ గల ఊర్థ్వ లోకాలకు 
పోతున్నారు. రాజసికులు మనుష్య లోకంలోనే జన్మిస్తున్నారు. ఆలస్య నిద్రాది 
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యుతులైన తామసికులు తామిస్రాది నరకాలలో (పశ్వాది యోనులలో) 
పడుతున్నారు. " 18 
నాన్యం గుణేభ్యః కర్తారం యదా ద్రష్టానుపశ్యతి । 
గుణేభ్యశ్చ పరం వేత్తి మద్భావం సో౭_ధిగచ్చతి I 19 


న, అన్యమ్‌, గుళభ్యః కర్తారమ్‌, యదా, (దష్టా, అనువళ్యతి, 
గుణభ్యః చ, వరమ్‌, వేత్తి, మద్భావమ్‌, న అధిగచ్చతి. 


యదా = ఎప్పుడైతే; గుణేభ్యః చ = త్రిగుణాలకు; 

ద్రష్టా = దర్శకుడు (వివేకియైనబీవుడు); పరమ్‌ = అతీతుడైన సాక్షిని; 

గుణేభ్యః = గుణాల నుండి; | వేత్తి = తెలుసుకుంటాడో; 

అన్యమ్‌ = వేరైన; (తదా = అప్పుడు;) 

కర్తారమ్‌ = కర్తను; సః = అతడు; 

న అనుపశ్యతి = చూడడం లేదో; | మద్భానమ్‌ = నా స్వరూపాన్ని; 
(చూడడో) అధిగచ్చతి = పొందుతాడు. 


తా॥ (ఇంతవరకూ గుణ సంగ-కృతమైన సంసారం వర్ణింపబడింది; 
ఇక తద్వ్యతిరిక్తమైన మోక్షాన్ని ప్రదర్శిస్తున్నాడు -) ద్రష్టయైన జీవుడెప్పుడు 
వివేకాన్ని గణించి, (బుద్దాద్య ఆకారంగా పరిణమించిన) గుణాల కంటే వేరైన 
కర్తను చూడడో (గుణాలే కర్మలను ఒనర్చుతున్నాయని చూస్తాడో) మరియు; ఈ 
గుణ వ్యాపారాలకు అతీతుడై సాక్షిగా ఉన్న ఆత్మను దర్శిస్తాడో, అప్పుడతడు నా 
భావాన్ని (అంటే బ్రహ్మ స్వరూపాన్ని) పొందుతాడు. 19 


గుణానేతా నతీత్య త్రీన్‌ దేహీ దేహసముద్భవాన్‌ 
జన్మ మృత్యు జరా దుఃఖైః విముక్తో౭_ మృత మశ్ళుతే 11 20 


గుణాన్‌, ఏతాన్‌, అతీత్య, (త్రీన్‌, దేహీ, దేహానముద్భవాన్‌, 
జన్మ వృుత్యు జరా దుఃఖైః, విముక్త అమృతమ్‌, అత్నుతే. 


1. ఊర్థ్వమ్‌ = ఊర్థ్వ లోకం, ఉన్నతి, బుద్ధి; 
మధ్యే = భూలోకం, మధ్యస్థితి, కర్మేంద్రియస్థితి; 
అధః = పాతాళం, నీచస్థితి, పశుప్రవృత్తి. 
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దేహసముద్భవాన్‌ = దేహోత్పత్తికి జన్మ మృత్యు జరా దుఃఖైః = పుట్టుక, 
కారణమైన; చావు, ముదిమి, అను దుఃఖాల చేత; 

ఏతాన్‌ = ఈ; నిముక్తః = విడివడిన; 

త్రీన్‌ = మూడు; దేహీ = జీవుడు; 

గుణాన్‌ = గుణాలను; అమృతమ్‌ = అమృతత్వాన్ని; 

అతీత్య = దాటి; అశ్నుతే = పొందుతాడు. 


తా।॥॥ (ఇటువంటి జ్ఞానం ప్రసాదించి, సర్వానర్థ నివృత్తిని, కృతకృత్యతను 
తెలుపుతున్నాడు-) దేహోత్పత్తికి కారణమైన (దేహాది ఆకారంగా పరిణమించిన) 
ఈ గుణత్రయాన్ని అతిక్రమించిన జీవుడు, జనన మరణ జరా దుఃఖాల నుండి 


విడివడి, అమృతత్వాన్ని పొందుతున్నాడు. 20 
అర్జున ఉవాచ: 
కైర్తిజ్లెః త్రీన్‌గుణా నేతానతీతో భవతి ప్రభో । 
కిమాచారః కథం చైతాన్‌ క్రీన్గుణానతివర్తతే ॥ 21 


కా లింగ త్రీన్‌, గుణాన్‌ ఏతాన్‌, అలీత భవతి, ప్రభో, 
కిమాచారు కథమ్‌, చ, ఏతాన్‌, (తీన్‌ గుణాన్‌, అతివర్తతే. 


ప్రభో = భగవంతుడా; కిమాచారః = ఎటువంటి ఆచారం కలిగి; 
ఏతాన్‌ = ఈ; భవతి = ఉంటాడు; 

త్రీన్‌ = మూడు; కథం చ = ఏ ఉపాయంతో; 

గుణాన్‌ = గుణాలకు; ఏతాన్‌ = ఈ; 

అతీతః = అతీతుడు (ముక్తుడు);| త్రీన్‌ గుణాన్‌ = గుణత్రయాన్ని; 

కః లింగైః = ఏ లక్షణాలతో కూడినవాడిగా;| అతివర్తతే = అతి(క్రమిస్తున్నాడు. 


తా॥ (జీవితకాలంలోనే గుణాలను అతిక్రమించి, అమృతత్వాన్ని 
పొందుతాడని చెప్పబడింది; ఆ గుణాతీతుని గురించి లెస్సగా తెలుసుకో గోరుచూ) 
అర్జునుడు ప్రశ్నించెను : ప్రభూ! గుణాతీత పురుషుని లక్షణాలు ఏవి? అతని 
ఆచరణ ఏ విధంగా ఉంటుంది? ఈ గుణాలను అతిక్రమించడం ఎలా? (మూడు 
ప్రశ్నలు). 21 
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శ్రీ భగవానువాచ : 

ప్రకాశం చ ప్రవృత్తిం చ మోహమేవ చ పాణ్దవ | 

న ద్వేష్టి సంప్రవృత్తాని న నివృత్తాని కాజ్ఞతి I 22 
ద్రకాశమ్‌, చ, ప్రవృత్తిమ్‌, చ మోహమ్‌, ఏవ, చ, పాండవ, 

న్క ద్వేష్టి, సంవ్రవృత్తాని, న, నివ్భత్తాని, కాంక్షతి. 


పాండన = అర్జునా; (యః = ఎవడు?) 

సంప్రవృత్తాని = ఆవిర్భవించినట్టి; న ద్వేష్టి = ద్వేషించకుంటాడో; 
ప్రకాశం చ = సత్వగుణ ధర్మాన్ని; నివృత్తాని = నివృత్తమైన వాటిని; 
ప్రవృత్తిం చ = రజోగుణ ధర్మాన్ని;| న కాంక్షతి = కోరకుండా ఉంటాడో 
మోహమ్‌ ఏవచ = తమోగుణ ధర్మాన్ని;| (అతడు గుణాతీతుడని చెప్పబడును). 


తా॥ (గుణాతీతుని స్వసంవేద్య లక్షణాన్ని) శ్రీత్ఫుమ్ణుడు చెబుతున్నాడు : 
పాండవా! ప్రకాశం, ప్రవృత్తి, మోహం అను సత్త్వరజస్తమః కార్యాలు వాటంతట 
అవియే ఆవిర్భవించినా గుణాలీత పురుషుడు (వాటిని దుఃఖాలుగా భావించి) 
ద్వేషించడు;" అవి నివృత్తములైనప్పుడు (సుఖాలుగా భావించి) ఆకాంక్షించడు. 299 


ఉదాసీనవదాసీనో గుణైర్యో న విచాల్యతే 

గుణా వర్తన్త ఇత్యేవ యో9_వతిష్టతి నేజ్జతే ॥ 23 
ఉదానీనవత్‌, ఆనీన్క గుణా యక న, విచాల్వతే, 

గుణా వర్తంతే, ఇతి, ఏవ, యః అవతిష్టతి, న, ఇంగతే. 


ఉదాసీనవత్‌ = తటస్టునివలె; యః = ఎవడు; 
ఆసీనః = ఉన్నవాడై; గుణైః = గుణములచేత; 


1. 'తమఃప్రత్యయం ఉత్పన్నమయింది - నేను మూఢుడను; రాజసిక ప్రత్యయం ఉత్పన్నమయింది - 
స్పరూపప్రచ్యుతి కలిగింది; సత్త్వగుణ ప్రత్యయం ఉత్పన్నమయింది - సుఖాసక్తిని కలిగిస్తోంది. - అసమ్యక్‌ 
దర్శి ఈ విధంగా ద్వేషిస్తాడు; గుణాతీత పురుషుడు ద్వేషించడు. 

2. గుణకార్యాలలో తనకు అనుకూలమైన వాటిని అసమ్యక్‌ దర్శి కాంక్షిస్తాడు, ప్రతికూలములైన 
వాటిని నిరాకరిస్తాడు. కాని, సమ్యక్‌ దర్శి వీటితో ఆత్మకు ఏ సంబంధమూ లేదని గ్రహించి, అనుకూల 
ప్రతికూల దృష్టి వహించడు; ప్రవృత్తిని గాని నివృత్తిని గాని కోరడు. 
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న విచాల్యతే = కదల్పబడడో; | ఏవమ్‌ = ఇలా ((గహించి); 
గుణాః = గుణాలు; యః = ఎవడు; 
వర్తంతే = స్వకార్యాలలో | అవతిష్టతి = వెలయుచుండునో (మరి); 
వర్తిల్లుతున్నాయి; న ఇజ్గితే = చలింపడో 
ఇ రర bs 
ఇతి = అని; (అతడు గుణాతీతుడు); 


తా॥ (గుణాతీతుని పరసంవేద్య లక్షణాన్సీ ఆచారాన్నీ చెప్పబడుతున్నాయి:) 

ఎవడు ఉదాసీనుని వలే సాక్షీభూతుడై వెలయుచు, గుణకార్యాలైన సుఖః 
దుఃఖాల చేత చలించకుండా, స్వరూపప్రచ్యుతినాందక, గుణాలు స్వకార్యాలలో 
ప్రవర్తిల్లుతున్నాయి, " వీటితో నాకు సంబంధం లేదు అనే వివేకజ్ఞానంతో 
తూష్టీంభూతుడై ఒప్పుచు చలించకుండా ఉంటాడో - అతడు గుణాతీత పురుషుడు. 
(గీత : 8-28 చూ.) 23 


ల్ని Sos ass iat ఆన్‌ త 
సమ దుఃఖ సుఖః స్వస్థః సమలోష్టాశ్మ కాబ్బునః | 
9 9 a A AMS 
తుల్య ప్రియాప్రియో ధీరః తుల్య నిన్గాత్మ సంస్తుతిః ॥ 24 
సమ దుఃఖ నుఖః న్వన్ధ్థ నమ లోష్ట్ర అళ్ళు కాంచన, 
తుల్య (ప్రియ అ(ప్రియకి ధీరూ తుల్య నింద ఆత్మ నంన్తుతిః 


(యః =: ఎవడు9 తుల్య ప్రియ అపియః = ఇష్ట 
సమదుఃఖసుఖః = సుఖదుఃఖాలలో అయిష్టాలను ఒకే రీతిగా చూస్తాడో; 
సమజ్ఞానియో; తుల్య నింద ఆత్మ సంస్తుతిః = నిందా 
స్వ స్థః = ఆత్మ స్వరూపంలో స్తుతులలో సమబుద్దియో; 
వెలయుచుండునో; | ధీరః = ధీరుడో 
సమ లోష్ట అశ్మ కాంచనః = మట్టిపెళ్ల, (అతడు గుణాతీతుడు). 
రాతిపెంకు, బంగారాలను 


సమానంగా చూస్తాడో; 
తా॥ సుఖదుఃఖాలలో సమబుద్ద్ధి,” ఆత్మస్వరూప స్థితుడు, శిలామృత్సిండ 


1. ఇంద్రియాకారంగా పరిణతములైన గుణాలు, విషయాకారంగా పరిణతములైన గుణాలలో 
వర్తిల్లుతున్నాయి. ప్రవృత్తి ఇంద్రియాలకే కాని ఆత్మకు కాదు. ఇంద్రియాదులకు వ్యతిరిక్తమైనది ఆత్మ - అని 
గ్రహించి, 'ఆత్మ కూటస్టం' అనే దృష్టిని గుణాతీతుడు త్యజించకుండా ఉంటాడు. 

2. సుఖదుఃఖాల రాగద్వేషాలు అతనికి ఉండకపోవడానికి కారణం : అతడు వీటిని స్వకీయంగా 
భావించనే భావించడు. 
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సువర్ణాలలో సమదృష్టి, ప్రియాప్రియాలలో తుల్యజ్ఞాని," నిందాప్రశంసలను 

ఒకేరీతిగా గ్రహించేవాడు అయిన ధీరుడు గుణాతీతుడు. 24 
మానావమానయోస్తుల్యః తుల్యో మిత్రారి పక్షయోః । 
సర్వారంభ పరిత్యాగీ గుణాతీత స్స ఉచ్యతే I 25 


మాన అవమానయోకః, తుల తుల్పః మిత్ర, అరి వక్షయో, 
నర్వ ఆరంభ వరిత్వాగీ, గుణ అతీత నక ఉచ్చతే, 


(యః =: ఎవడు?) తుల్యః = సమబుద్దియో; 

మాన అనమానయోః = సమ్మాన సర్వ ఆరంభ పరిత్యాగీ = పుణ్యపాపాలను 
తిరస్కారాలలో; ఒసగే సర్వకర్మలను త్యజించాడో; 

తుల్యః = సముడో; స్తై = అతడు; 

మిత్ర అరి పక్షయోః = మిత్ర శత్రుల | గుణ అతీతః = గుణాతీతుడని; 
పక్షాలలో; ఉచ్యతే = చెప్పబడును. 


తా।॥ మానావమానాల యెడను, శత్రుమిత్రుల యెడను సమబుద్ధితో 
ఉండేవాడూ; దృష్టాదృష్ట ఫలదాయకాలైన కర్మలను అన్నింటిని త్యజించినవాడూ, 
(కేవలం దేహధారణ నిమిత్తం ప్రయోజనమైన కర్మలను ఆచరించేవాడూ) అయిన 
పురుషుడు త్రిగుణాతీతుడని చెప్పబడును.” 25 

మాంచ యో౭_వ్యభిచారేణ భక్తియోగేన సేవతే । 

స గుణాన్‌ సమతీత్యైతాన్‌ బ్రహ్మభూయాయ కల్పతే ॥ 26 

మామ్‌, చ యః, అవ్వభిచారేణ, భక్తియోగేన, సేవతే, 

న గుణాన్‌, నమతీత్ప ఏతాన్‌, (బ్రవ్హాభూయాయ, కల్పతే. 


యః చ = ఎవడు; అవ్యభిచారేణ = ఐకాంతికమైన; 
మామ్‌ = నన్ను (సర్వభూత | భక్తియోగేన = భక్తియోగం చేత; 
హృదయస్సునిగా నారాయణునిగా); సేవతే = సేవిస్తాడో (ఉపాసిస్తాడో); 


1. గుణాతీతుడైన జ్ఞానిదృష్టిలో ప్రియాప్రియాలు లేకున్నప్పటికీ, లోకదృష్టిని అవలంబించి 
ప్రియాప్రియాలని చెప్పబడినది. 
2. గీత : 2-55,56,57,710 5-3,18,19,20; 6-7,8,9,32; 12-13,19; 18-711 చూ. 
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సః = అతడు; సమతీత్య = అతిక్రమించి; 
ఏతాన్‌ = ఈ; బ్రహ్మభూయాయ = బ్రహ్మత్వానికి; 
గుణాన్‌ = గుణాలను; కల్పతే = సమర్జుడవుతున్నాడు. 


తౌ॥ (ఇక గుణాలను అతిక్రమించే ఉపాయం చెప్పబడుతోంది ఏ): ఎవడు; 
ఐకాంతికమైన భక్తితో సర్వభూత హృదయస్థితునిగా నన్ను (నారాయణుని) 
ఉపాసిస్తున్నాడో (సేవిస్తున్నాడో) అతడు గుణాలను అతిక్రమించి, బ్రహ్మభావాన్ని 
పొందడానికి సమర్ధుడవుతున్నాడు. " (శ్రీమద్భాగవతమ్‌. 28-9-18 చూ :) 26 

బ్రహ్మణో హి ప్రతిష్టాహం అమృతస్యావ్యయస్య చ | 

శాశ్వతస్య చ ధర్మస్య సుఖస్యైకాస్తి కస్య చ ॥ 27 

(బ్రహ్మణః పొ, (ప్రతిష్టా, అవామ్‌, అవ్భుతస్య, అవ్వయస్య, చ, 

శాశ్వతన్య, చు ధర్భున్య, సుఖస్చ, ఐకాంతి కస్త చ 


హి = ఏలయన; ధర్మస్య చ = జ్ఞానయోగ ధర్మ(ప్రాప్యమూ; 
అహమ్‌ = నేను; ఐకాంతికస్య సుఖస్య చ = అవ్యభిచార 
అవ్యయస్య = వికారరహితమూ; సుఖస్వరూపమూ అయిన; 
అమృతస్య = వినాశరహితమూ; | బ్రహ్మణః అ (బ్రహ్మానికి; 
శాశ్వతస్య = నిత్యమూ; ప్రతిష్టా = ఆశ్రయుణ్ణి, 
మరొక అన్వయం : 


హి అహం అవ్యయస్య అమృతస్య చ బ్రహ్మణః ప్రతిష్టా । 
శాశ్వతస్య ధర్మస్య చ, ఐకాంతికస్య సుఖస్య చ (ప్రతిష్టా) I 


తా॥ (నన్ను సేవిస్తే గుణాలను అతిక్రమించడానికి కారణం ఏమంటావా:) 
నేను బ్రహ్మం యొక్క ప్రతిష్టను - ఘనీభూతమైన బ్రహ్మప్రతిమను. (ఘనీభూతమైన 


1. 2వ అధ్యాయంలో చెప్పబడిన స్థితప్రజ్ఞుడు, 6వ అధ్యాయంలో చెప్పబడిన యోగి, 12వ అధ్యాయంలో 
చెప్పబడిన భక్తుడు, 18వ అధ్యాయంలో చెప్పబడిన జ్ఞాని, ఈ 14వ అధ్యాయంలో చెప్పబడిన గుణాతీత 
పురుషుడనే పేరుకు మాత్రమే వేరు; కాని వారు పొందే ఫలం ఒక్కటే. ఈ స్థితినే మహాభారతం బ్రాహణత్వం 
అని, బౌద్ద (గంథాలు అర్హత్రత్వమని, తంత్ర గ్రంథాలు సిద్దావస్థ అని పేర్కొంటున్నాయి. 
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ప్రకాశమే సూర్యమండలమైనట్లుగా) నిత్యమైన మోక్షానికి, తత్సాధనమైన సనాతన 
ధర్మానికి, (తతృలమైన) అఖండ సుఖానికి నేనే ఆగ్రయుణ్జి కాబట్టి నా భక్తులు 
బ్రహ్మ భావాన్ని పొందుతారు. (శ్రీమద్భాగవతమ్‌. 11-18-19 చూ :) 27 


[లేక] 
నను (ప్రత్యగాత్మను) అవ్యయమూ, అమృతమూ, సనాతనమూ, అఖండ 
సుఖస్వరూపమూ అయిన (బ్రహ్మోనికి (పరమాత్మకు) ఆశ్రయుణ్ణి ' (అంటే 
సమ్యక్‌-జ్ఞానం చేత ప్రత్యగాత్మ” పరమాత్మగా నిశ్చయింపబడుతోంది; ఇదే (బ్రహ్మత్వ 
లాభం). ఎందుకంటే, ఏ బ్రహ్మశక్తి భక్తానుగ్రహాది ప్రయోజనాలను అనుసరించి 
ప్రవర్తిల్లుతోందో, అది కూడా నేనే. 
[లేక] 
నేను (నిర్వికల్పక బ్రహ్మోన్ని") అమృతమూ, అవ్యయమూ అయిన 
సవికల్పక బ్రహ్మానికి ఆశ్రయమూ; మరియు, జ్ఞాననిష్ట అనే సనాతన ధర్మానికీ, 
తత్ఫలమైన అఖండ సుఖానికీ ఆశయమును. 


ఇతి శ్రీమద్భగవద్గీతాసు ఉపనిషత్సు బ్రహ్మవిద్యాయాం యోగశాస్తే 
శ్రీకృష్ణార్ణున సంవాదే గుణత్రయ విభాగ యోగోనామ 
చుతర్దశో9_ ధ్యాయః ॥ 


శ్లోక సంఖ్య 27; మొదటినుండి (523+27) 550 


1. ప్రతిష్ట తే అస్మిన్‌ ఇతి ప్రతిష్టా - ఎందు వెలయునో అది. 
2. అంతరాత్మ. 

3. శక్తి శక్తిమంతులకు అభేదం. 

4. నిరుపాధికం, నిర్గుణం. 

5. సోపాధికం, సగుణం. 
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కృష్ణాధీనగుణాసంగ ప్రసజ్ఞితభవాంబుధిమ్‌ । 
సుఖం తరతి తద్భక్త ఇ త్య భాషి చతుర్దశే ॥" 


తా॥॥ కృష్ణాధీనమైన గుణాలయందు ఉండే ఆసక్తి వల్ల సత్యాన్భత రూపంగా 
తోచే భవసాగరాన్ని తద్భక్తుడు అనాయాసంగా దాటతాడు అని చతుర్దశాధ్యాయంలో 
చెప్పబడింది. 


ఉష 


1. ఈ గుణాలను గురించి ఇంకా తెలుసుకో గోరితే శ్రీమద్భాగవతమ్‌ 11-25 చూ. 


